
第一图书网, tushu007.com
<<彭罗德的12岁>>

图书基本信息

书名：<<彭罗德的12岁>>

13位ISBN编号：9787535837042

10位ISBN编号：7535837042

出版时间：2008-6-1

出版时间：湖南少年儿童出版社

作者：（美）布斯·塔金顿

页数：327

译者：郭德燕

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<彭罗德的12岁>>

前言

　　今日世界已进入网络时代。
网络时代的新媒体文化——互联网、电子邮件、电视、电影、博客、播客、手机、音像、网络游戏、
数码照片等，虽然为人们获取知识提供了更多的选择和方便，但阅读却依然显得重要。
时光雕刻经典，阅读塑造A生．阅读虽不能改变人生的长度，但可以拓宽人生的宽度，尤其是经典文
学的阅读。
　　人们需要文学，如同在生存中需要新鲜的空气和清澈的甘泉。
我们相信文学的力量与美丽，如同我们相信头顶的星空与心申的道德。
德国当代哲学家海德格尔这样描述文学的芙丽：文学是这样一种景观，它在大地与天空之间创造了崭
新的诗意的世界，创造了诗意生存的生命。
中国文学家鲁迅对文学的理解更为透彻，他用了一个形象的比喻：文学是国民精神前进的灯火。
是的，文学正是给我们生命以力量和芙丽的瑰宝，是永远照耀我们精神领空的灯火。
我们为什么需要文学？
根本原因就在于我们需要力量、美丽与灯火，在于人类的本真生存方式总是要寻求诗意的栖居。
　　《全球儿童文学典藏书系》(以下简称《典藏书系》)正是守望我们精神生命诗意栖居的绿洲与灯
火。
《典藏书系》邀请了国际儿童文学界顶级专家学者，以及国际儿童读物联盟(IBBY)等组织的负责人，
共同来选择、推荐、鉴别世界各地的一流儿童文学精品；同时又由国内资深翻译专家，共同来翻译、
鉴赏、导读世界各地的一流儿童文学力作。
我们试图以有别于其他外国儿童文学译介丛书的新格局、新品质、新体例，为广大少年儿童和读者朋
友提供一个走进世界儿童文学经典的全新视野。
　　根据新世纪全球儿童文学的发展走向与阅读趋势，《典藏书系》首先关注那些获得过国际性儿童
文学大奖的作品，这包括国际安徒生奖、纽伯瑞奖、卡耐基奖等。
国际大奖是一个重要的评价尺度，是界定作品质量的一种跨文化国际认同。
同时，《典藏书系》也将目光对准时代性、先锋性、可读性很强的“现代经典”。
当然，《典藏书系》自然也将收入那些历久弥新的传统经典。
我们希望，通过国际大奖、现代经典、传统经典的有机整合，真正呈现出一个具有经典性、丰富性、
包容性、时代性的全球儿童文学人格局、大视野，在充分享受包括小说、童话、诗歌、散文、幻想文
学等不同体裁，博爱、成长、自然、幻想等不同艺术母题，古典主义、浪漫主义、自然主义、现实主
义、现代主义和后现代主义等不同流派，英语、法语、德语、俄语、日语等不同语种译本的深度阅读
体验中，寻找到契合本心的诗意栖居，实现与世界儿童文学大师们跨越时空的心灵际会，鼓舞精神生
命昂立向上。
在这个意义上，提供经典，解析经典，建立自己的经典体系是我们最大的愿景。
　　童心总是相通的，儿童文学是真正意义上的世界性文学。
儿童文学的终极目标在于为人类打下良好的人性基基础。
文学的力量与美丽是滋润亿万少年儿童精神生命的甘露，是导引人性向善、生命向上的灯火。
愿这套集中了全球儿童文学大师们的智慧和心血，集中了把最美的东西奉献给下一代的人类美好愿景
的书系，带给亿万少年儿童和读者朋友阅读的乐趣、情趣与理趣，愿你们的青春和生命更加美丽，更
有力量。
　　《全球儿童文学典藏书系》顾问委员会　　2007年9月18日
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内容概要

　　美国男孩彭罗德12岁这年过得非同寻常，这是他童年恶作剧事业的高峰，在这一年里他荣获“全
城最糟糕男生”的称号。
因为他弄砸了《圆桌骑士》的表演，说弥天大谎，上课走神，不受女生青睐，自制天花药水给伙伴喝
，唱难听的歌曲，用沥青制造儿童大战，赶走追姐姐的牧师⋯⋯事故频频发生，名声逐渐扩大，冒险
不断升级，幽默层层叠加。
在一连串马不停蹄的事件中，作品试图对12岁这个特殊年龄段的成长以及更广泛的成长问题做出探讨
。
彭罗德的“烦恼”，并不是表面可见的恶作剧带来的惩罚，事实上，彭罗德是在找寻一种对自我的定
位，是在世界观、人生观、价值观形成之初的懵懂和迷茫。
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作者简介

　　布斯·塔金顿（1869—1946），美国著名作家。
出生于知识分子家庭，两次获得普利策奖。
其代表作有小说《富贵的安伯森一家》、《爱丽丝·亚当斯》、“彭罗德系列”等。
他同时也创作戏剧，并为好菜坞写作了不少剧本。
　　译者简介：　　郭德燕，天津理工大学外国语学院教授。
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章节摘录

　　第1章男孩与他的狗　　神情抑郁的彭罗德坐在后院的栅栏上，用羡慕的眼神瞧着公爵——他的
那条郁闷的狗。
粗心的世人只能看到彭罗德的脸上布满了各种弯曲的线条与棱角，却看不到他痛苦的灵魂——也只有
在独处时他才会这样。
这张脸其实经常是神秘莫测、毫无表情的，因为彭罗德已经步入了他人生的第十二个年头，开始精心
训练自己的表情，让它变得难以捉摸。
既然这个世界对任何事情都会产生误解，出于纯粹的防卫本能，他会尽可能地不让人们揣测出他表情
的含义。
世上再没有任何事情能比深谙此道的男孩的表情更难看透。
彭罗德的表情一贯深不可测，就像今天早晨他对罗拉·鲁布什夫人的文学活动的仇恨那样深。
鲁布什夫人是一位受人尊重的公民，一位热衷慈善事业、热爱诗歌的女士，而且还是他母亲的一位密
友。
　　罗拉·鲁布什夫人创作了一部作品，名为《少年圆桌骑士》，定于今天下午在妇女艺术会馆公演
，演出收益要捐赠给救助有色人种儿童联合会。
如果说经过了这一星期学校生活的磨难后，彭罗德·斯科菲尔德的心中还留有一丝甜蜜的感觉，那么
现在这仅存的让人难以察觉的甜蜜也变得万分苦涩了，因为他不得不面对即将降临的噩运，扮演剧中
一个举足轻重的人物，朗诵少年兰斯洛特爵士的那些令人讨厌的情感独白。
　　每次排练后彭罗德都策划着如何逃脱，就在十天前他终于看到了一线希望：罗拉·鲁布什夫人患
上了重感冒——真希望它能发展成肺炎；但是没多久她竟然康复了，儿童剧的排练一次也没耽误。
希望又变得渺茫了。
彭罗德不知道该不该采取自残计划，这样一来他的形象就不适合于出演少年兰斯洛特爵士了。
这个想法很诱人，也很有英雄气，但是经过几次极其简单的初步尝试，结果并不理想，他也只得放弃
。
　　知道自己无路可逃，而时间却越来越紧迫，彭罗德只能坐在栅栏上沉思，羡慕地凝视着他的神情
郁闷的公爵。
　　公爵这名字与狗的长相并不匹配，很显然这是一系列门不当户不对的婚配造成的。
它长着灰色的髭须和不太明显的颊须，身材矮小，身形猥琐，看上去就像一个老邮差。
彭罗德之所以羡慕公爵也是因为他知道公爵不会像他一样被逼着去扮演少年兰斯洛特爵士。
在他看来，狗可以像风一样无牵无绊，自由自在。
但是有一点彭罗德忘记了，公爵的生活可是由他安排的。
　　栅栏上的男孩在构思着大段的内心独白，那是一段忧伤而没有文字的独自。
男孩心里想的只是一个个形容词，但出现在脑海里的却是一幅幅流动的画面，每一幅画面都仿佛预示
着可怕的事情即将发生。
终于他愤怒地大声念了出来，原本蹲在地上的公爵被他惊得站了起来，焦虑不安地竖起一只耳朵听着
。
　　我是湖畔少年兰斯洛特爵士，　　心地仁慈，温柔善良。
　　虽然我只是一个小小少年，　　心地仁慈，温柔⋯⋯呜！
　　除了“呜”之外，其他的语句都是罗拉·鲁布什夫人为少年兰斯洛特爵士编写的台词。
彭罗德激动得再也念不下去了，从栅栏上滑了下来，拖着缓慢的步伐一副心事重重的样子走进与大房
相连的平房。
平房是一个马厩，地面用水泥铺成。
里面只有一个隔间，平时用作储藏间。
那些破碎的小摆设、旧油漆桶、给花浇水用的破烂的软管、废旧的地毯、过时的家具，还有其他零碎
物品，只要还不至于一点用处都没有，还没到不得不扔掉的地步，就全都存放在此处。
　　储藏间的一侧墙角矗立着一只巨大的箱子，是房间的一部分。
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它足有八英尺高，顶端没有封口，初建时用它存放锯木屑。
马厩的另一侧是一个隔栏，从大箱子里取出的锯木屑可以给隔栏里的马铺床。
这只大箱子高高地矗立在那儿，犹如一座高塔，宽敞舒适，让人浮想联翩，但是现在它已经不再履行
原有的职能了。
不过——也许是上天的安排——那匹马死的时候，箱子里至少还有半箱的锯木屑。
那匹马去世已有两年了，在这没有交通工具的两年中，彭罗德的父亲“考虑”（他有时也说给大家听
）买一辆汽车。
现在，无论是彭罗德与人发生冲突时，还是相安无事时，这个上天赐予的、慷慨大方的锯木箱都发挥
了杰出的作用：它成为了彭罗德的堡垒。
　　箱子的正面悬挂着一块已经有些破损的招牌，当初堡垒的主人突发奇想，一时冲动做起了生意：
　　顶呱呱兔子公司　　彭罗德·斯科菲尔德公司　　价格面议　　这还是上个假期的冒险行为，有
一次竟然净赚一块三毛八。
然而商业前景最光明的时刻也是灾难降临的时刻。
储藏间虽然上了锁，而且加以严密防守，但是二十七只兔子及比利时种兔，连大带小都在一夜之间全
部死掉了。
这次意外并非人为因素，而是一群野猫的突然袭击。
偷袭者是从通向围栏的一个洞口钻进了锯木箱，又从锯木屑里钻出来围攻兔子。
做生意总要付出代价的。
　　彭罗德爬上了一只木桶，踮起脚尖站着，抬手抓住锯木箱子的边缘；随后利用木板上的一个节孔
作为支撑点，抬起一条腿跨过箱顶，提身向上，跃入箱中。
站在压实了的锯木屑上，他刚刚高到可以从箱顶往外看。
　　公爵没有跟他一起进到储藏间，而是弯着身子情绪低落地待在敞开的门口旁。
彭罗德在箱子内一个黑暗的角落里摸着，两只手碰到了一个简单的器具——是一只旧圆筐，每个把手
上都系着几码长的晾衣绳。
他将绳子的末端缠在了一个线轴上，线轴绕着从房顶的横梁上悬垂下来的电线轴旋转。
借助于临时拼装成的滑轮，彭罗德将空筐放了下去，让它稳稳当当地落在锯木箱脚下的储藏间的地面
上。
　　“电梯！
”彭罗德大喊道，“叮——叮！
”　　虽然上了年纪但领悟力尚强的公爵慢慢地划着半圆走了进来，一副不屑一顾却又彬彬有礼的神
态。
它很轻巧地用爪子抓了抓圆筐，好像是知道主人此刻希望它做什么似的，非常响亮地叫了一声，随后
又蹲了下来，扬扬得意地看着上面。
很明显这些举动是它装出来的：过去那些倒霉可怕的时日让它学会了遇到这种情况它该怎么做。
　　“电梯！
”彭罗德厉声地喊道，“难道你让我下去接你吗?”　　公爵好像突然间变得憔悴不堪。
它又用爪子有气无力地抓了抓圆筐，看到主人在高处又一次发威，干脆将身子放平躺了下来。
当它再次受到威胁的时候，它将自己装成了一只毛毛虫，简直像极了。
　　“你给我进那个电梯！
”　　无奈的公爵莽莽撞撞地跳进了筐里，毛发被挤得乱蓬蓬的，它一动不动地缩在筐里直到主人把
它拉上去，倒在箱子里的锯木屑板上。
它抖了抖身子，像面圈一样躺了下去，很快就睡着了。
　　箱内很暗，如果将滑板上的一块小木板向后滑动，情况就能有所改善，会有充足的光线从小巷那
边射进来。
但是彭罗德·斯科菲尔德有更加有趣的照明方式。
他跪下来，从放在角落处的旧肥皂箱中取出一盏没有玻璃罩的煤油灯和一只大油罐，油罐上的裂缝小
得让人几乎无法察觉，彭罗德想不通为什么一只完好无损的油罐放着不用，这也许是天意吧。
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　　他将煤油灯靠近耳边摇了摇：没有什么东西溅出来，只有里面的东西互相碰撞发出的干瘪的丁当
声。
油罐里有足够多的煤油。
他划了一根火柴照明，将煤油灯灌满，接着将灯点亮，挂在箱壁的一颗钉子上。
锯木屑板被油浸湿了一些，蹿动的火苗近得好像能触到箱子的一侧。
不过挂着煤油灯的那块木板上明显有几处烧焦过的痕迹，足以说明这种做法并非是他首创，也表明这
次绝不会出现什么致命的状况。
　　彭罗德将锯木板另一角落处表面的一层锯木屑掀开，取出一个香烟盒，里面装有六根用干草和厚
牛皮纸做成的香烟、一支铅笔、一块橡皮以及一个小记事本，封面上是他自己的笔迹：　　英语语法
。
彭罗德·斯科菲尔德。
本区第七小学，第六教室。
　　记事本的第一页记录的全部是学术问题，但是认真的英语学习到了第二页便戛然而止，只有最上
面一小行写着：　　副词也不用来修饰⋯⋯　　接下来的内容就是：　　路匪哈罗德·拉莫雷兹　　
又名洛基山中的野蛮生活。
　　记事本里后面的内容好像与本区第七小学第六教室没有任何关联了。
　　传奇故事　　小说《哈罗德·拉莫雷兹》的作者点着了一根干草香烟，舒舒服服地坐稳，背靠着
箱壁，右肩微倾，正好到煤油灯下方，抬起膝盖托着记事本，随手翻到了空白页，不紧不慢，认认真
真地写下几个字：　　第六章　　他从口袋里掏出一把刀，心不在焉地削着铅笔，仿佛陷入了沉思，
双眼凝视着脑海中尚未酝酿成熟的画面。
之后，他抬起一只脚，用鞋帮一边蹭着公爵的背一边苦思冥想。
虽然创作的灵感还没有完全从彭罗德的脑中进发出来，但他还是动笔写了。
最初他写得很慢，随后速度不断加快；他越写越快，越写越有劲头，越写越兴奋，直到真正的火花终
于进发出来。
没有这种火花任何真正意义上的文学之灯都不会点燃。
　　威尔逊先生伸手去掏枪，可是我们的主人公却将枪口瞄准了他，说道：“呦，朋友，在我这里你
是不会得逞的。
”　　“哼，你怎么就能这么肯定?”对方轻蔑地说道，狠狠地咬着嘴唇，血都流了出来，“你只不过
是个不入流的路匪，我才不会被你这种人吓倒呢。
”听到这话拉莫雷兹大笑起来，他的自动手枪一直对准着威尔逊先生。
　　很快两人开始了生死搏斗，可是又很快威尔逊先生就把拉莫雷兹他捆绑起来，堵住他的嘴，走开
了，将我们的主人公扔在那儿。
监牢内的光线很暗，拉莫雷兹在地板上拼命地扭动想挣脱束缚。
老鼠从洞里蹿出来在他身上乱咬。
这鬼地方到处都是虫子，爬满了他全身。
不过没多久他就用舌尖成功地将塞在嘴里的布团推了出来，并挣脱了绳索。
　　不一会儿威尔逊先生带着他的一群密探回来了，嘲笑他倒霉的情形。
“噢，看看拉莫雷兹。
”他们嘲弄着他的痛苦，讥讽着他这副倒霉的样子。
拉莫雷兹为了不让他们发现异样，已经将绳索绑回原样，不过他随时都可以挣脱。
“瞧瞧他现在这副模样，”他们冷嘲热讽道，“听他说话的口气还以为他是个了不起的人物。
好好瞧瞧这个家伙，自以为可以干大事的家伙。
噢，我可不想像他这样倒霉。
”　　听到此，哈罗德立刻气得跳了起来，两眼直冒怒火，扔掉绳索——绳索在他手上轻得就像空气
一样。
“哈哈，”他冷笑道，“我看你们下次最好少啰嗦。
”很快，又一场恶战开始了。
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他从威尔逊先生手里夺回他的自动手枪，射中了两个探子的心脏。
砰砰，连着两声枪响，一又有两个探子去见上帝了。
现在只剩下最后两个探子。
他用匕首刺向其中一个，又一个歹徒去和上帝约会了。
天已经黑了，监牢里暗了下来，呈现在他眼前的是一幅恐怖的景象，到处都是血，老鼠在啮啃着尸体
。
　　不久我们的主人公设法退回到墙边，他现在在为自己的性命奋战。
他射中了威尔逊先生的腹部。
“噢，”威尔逊先生说，“你——”（破折号是彭罗德加进去的）　　由于疼痛，威尔逊先生跌跌撞
撞地往后退，恶狠狠地咒骂着：“为什么你——你，”他冷笑道，“我早晚会逮着你——你这个哈罗
德·拉莫雷兹。
”　　最后一个歹徒举着一把斧头朝着我们的主人公的头部砍来，但是没砍中，斧头砍进了墙里。
我们主人公的子弹已经用完，他该怎么办——那个歹徒很快就能拔出斧头。
于是我们的主人公跳上前去，用牙咬住了他，差一点就把他身上的肉咬下一块。
被他这么一咬，这最后一个歹徒也大骂起来，“噢，”他轻蔑地说，“你这个哈罗德·拉莫雷兹，你
为什么要咬我?”“是啊，”威尔逊先生也轻蔑地说道，“他还打中了我的肚子。
”　　于是他们两人一起骂他，诅咒他。
“你为什么——”他们轻蔑地说，“你将我们打伤，你想干什么？
你这个没头没脑的哈罗德·拉莫雷兹，你以为自己了不起，其实你比别人好不了哪儿去，你就是一个
——”　　很快我们的主人公再也听不下去了。
“如果你们现在能学着做个绅士，”他说，“我就不会再对你们怎么样。
你们那些卑鄙恶毒的话对我说没用，相反只会让你们早点去见上帝。
哦，我想你们这一天也受得差不多了，也应该学到点教训：今后可不要再来向哈罗德·拉莫雷兹挑衅
。
”他讥笑着，从容地点了根烟，从威尔逊先生的口袋里掏出监牢的钥匙，打开门走了出去。
　　很快威尔逊先生和那个受伤的探子就包扎好了伤口，从地上爬了起来“我一定要那个兔崽子的命
，”他们轻蔑地说道，“为了那个，我们不得不改变——他，他下次休想从我们手上逃掉，这个卑鄙
的——”　　第七章　　一辆辆骡车满载着一桶桶从金矿刚刚挖出的金子，缓慢地行走在洛基山脉最
高的悬崖与峡谷间。
只听到一个脸上留着长长的光滑的胡须，腰间系着子弹带的高个子男人在恶狠狠地骂着，因为他知道
这是哈罗德·拉莫雷兹的老巢。
“为什么——你们——你们这群骡子”他轻蔑地说，因为可怜的骡子无法走得再快些。
“——你们听着，我倒要让你们看看——”他的话越来越恶毒，“我要用鞭子抽你们——抽到让你们
一个星期走不了路——你们这群卑鄙的该死的——骡子，你们——”　　他那恶毒的话刚说出口就⋯
⋯　　“彭罗德！
”　　是母亲的声音，从后面的走廊上传来。
　　就在此时，远近不同的午间哨声吹响了。
锯木箱里的传奇作家刚刚还置身于高耸入云的陡峭山间，突然间被唤回到平淡无奇的现实中来，他一
下子被定格了，短粗的铅笔头停留在嘴唇与膝盖之间。
他的眼睛闪着光泽，由于兴奋，目光中露着一股甜蜜。
在他进行创作的时候，他的心理负担变轻了，几乎已经忘记了罗拉·鲁布什夫人，尤其是在他详细描
述（即使是用简洁的破折号）威尔逊先生、那个受伤的探子以及那个留着光滑胡须的赶骡人的那些愤
怒的言词的耶一刻，有关少年兰斯洛特爵上的事情竟然不再困扰他了，他竟然神奇般地觉得轻松多了
。
总之他现在看起来心情不错，人也显得精神多了。
　　“彭——罗德！
”　　兴奋的的心情在慢慢消退。
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他叹着气，怛却没动。
　　“彭罗德！
因为你的缘故我们才这么早就吃午饭，好让你有足够多的时间来化妆，准备参加演出。
抓紧点！
”　　彭罗德的老巢里没有任何声响。
　　“彭——罗德！
”　　斯科菲尔德夫人的声音越来越近，也就韵味着危险越来越近。
彭罗德赶紧行动起来：他吹灭了煤油灯，不大情愿地喊道：　　“哎，我不是已经以最快的速度来了
吗?”　　“抓紧点！
”那声音回应了一声，又退了回去，只听到厨房的门关上了。
　　彭罗德没精打采地开始整理自己的老巢。
　　他将手稿和铅笔重新放回烟盒内，又小心翼翼地将烟盒埋在锯木屑里，把煤油灯与油罐放回肥皂
箱，调整一下电梯好让公爵进去。
一切弄妥后他以非常坚定的口吻邀请公爵进电梯。
　　公爵却装作没听见，只是很友好地舒展了一下身体。
这种装模作样一眼就能让人看穿，以至于连公爵自己也觉得不能再继续伪装下去，于是它在一个角落
里蹲了下来，脸冲着箱壁，背对着主人，脑袋伸直，鼻子朝上，靠着箱壁两个角落处的汇合点支撑身
体。
这种姿势是狗用来表示不可动摇的决心的最强有力的语言。
彭罗德时而对它发号施令，时而暴跳如雷，时而用甜言蜜语和诱人的奖赏引诱它。
而公爵只是朝身后看看，仍然一动不动。
眼瞅着时间一分一秒地过去了，彭罗德放下架子弯下腰来讨好它，甚至于还虚情假意地抚摸它，最后
失去耐心的他突然间威胁起公爵。
可公爵依旧是岿然不动，牢牢地保持着它那令人无可奈何的雄姿。
　　储藏间的门口传来了脚步声。

Page 10



第一图书网, tushu007.com
<<彭罗德的12岁>>

媒体关注与评论

　　这是一部伟大的小说，它讲述了20世纪初生活在印第安那波利斯城的一个男孩的经历，生动有趣
、内涵丰富、发人深省，是有史以来最趣味无穷的一部作品。
　　——J.雷诺德　　如果你喜欢汤姆·索亚或者哈克·贝利，你也能喜欢彭罗德。
这是一部让人爱不释手、开怀大笑的作品，一部当之无愧的经典之作。
　　——约翰·里蒙　　记得我在13岁之前读过这部小说，当时对它就喜欢不已。
我必须承认，如今重读这本书，依然会不自觉地咯咯发笑，对它依然是喜欢不已。
　　——菲利普·阿兰达
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编辑推荐

　　《彭罗德的12岁》是一部伟大的小说，它讲述了20世纪初生活在印第安那波利斯城的一个男孩彭
罗德的经历。
故事生动有趣、内涵丰富、发人深省，是有史以来最趣味无穷的一部作品。
　　《彭罗德的12岁》为全球儿童文学典藏书系之一。
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